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Pisarna železničarskega 
deželnega tajništva se na­
haja odslej: Šelenburgova 

ulica 61 v Ljubljani.

Mesija.
Zadnji teden  v letu  je  posvetila katoliška 

cerkev spom inu najglobokejše skrivnosti svoje 
vere, spom inu, da se je  včlovečil sin božji, 
spom inu na rojstvo odrešenika sveta. Naj kdo 
že misli kakorkoli o dejstvih, ki so podlaga 
tej veri,' vendar ne m ore odrekati tej dogmi 
globokejšega zm isla in visoke idejne v red n o sti: 
Sin božji se je  včlovečil, da prinese med člo­
veštvo, dotlej zakopano v tem o životarjenja, 
žarek  božanske veličine, ki naj ga dviguje iz 
m račnih nižin vsakdanjega trp ljen ja , ki naj 
užge v njem  vedno živo goreče h repenen je  
k delu, ki ne konča s potekom  življenja 
zem ljana. Po vsem  svetu je  zm agovala kato ­
liška vera, po vsem svetu je  nabirala  svoje 
arm ade, da jej izvojujejo zmago. In bili so 
časi, ko je  bila kato liška cerkev absolutna 
gospodarica sveta, ko je  odtehtala papeževa 
beseda več nego besede vseh kraljev. Čeprav 
se je  m anjšala v zadnjih  sto letjih  po&vetna 
sila Rima, vendar je  im ela in  še ima veli­
kansko  m oralično oblast. Saj ni čudno to 
dejstvo. Večina vladarjev evropskih velesil je 
rim skih katolikov in ti ne zam ude nobene 
prilike, da se ne poklonijo globoko K ristu­
sovem zastopniku  na zemlji. In vladarjevem  
zgledu slede državljani, deloma iz prepričanja, 
delom a zato, k er obračajo plašč po vetru. 
To so neoporečna dejstva, a vendar tako

LISTEK.
Zver Zlo.

S ta ra  k ita jsk a  bajka.

Nekoč, ko je  sijalo solnce še svetlejše, 
ko so dehtele rože slajše in so bile barve 
sveta pestrejše  kakor v naših dneh in so še- 
tali še bogovi po zemlji, ta k ra t torej je  bilo 
nekje na svetu srečno kraljestvo, k jer niso 
poznali bede. V tem  kraljestvu je  bilo zlata 
in žlahtnih  kam enov v izobilju, polja so ro ­
dila sto te ren  sad in m esta so bila naseljena 
tako gosto kakor m ravljišča. Toliko let je  
preteklo brez vojne, da so prepregle bohotne 
rastline  vse obram bne zidove m est in živa 
sila njihovih korenin  je  razganjala ogrom ne 
čeri. Po vsej deželi je  zvenela neprestano  
godba. Samo spanje je  prekinjalo vrsto  ve­
selih praznikov in spečih niso preganjali niti 
v san jah  žalostni prikazi. Kajti bolezni in 
pom anjkanja niso poznali v tej deželi. Vsakdo 
je  doživel svojih sto le t in zaspal končno 
brez bolečin, kako r da leže po zabavi k po­
čitku, po opoju radosti k m irnem u spanju.

b rezdno med prepričanjem  in d e jan jem : 0 - 
grom na večina evropskih  narodov je  p repri­
čana s svojimi poglavarji vred, da se je  pred 
stoletji resnično včlovečil sin božji, da je  od 
tak ra t takorekoč v s a k  človek —  saj je  bil 
poslan sin  božji vsem u človeštvu — drobec 
one neizm erne, ta jne  božje sile, ki je  tako 
velikanska, da ne pade brez n jene volje niti 
las s človekove g la v e ; a ko se je  vračal v 
devettisočenstoštirinajstič  in petnajstič  in  šest- 
najstič  spom in na oni veliki dogodek je  bilo 
evropsko človeštvo zapleteno v najkrvavejšo 
vojno, je  bil izbrisan  z njegovega čela znak 
božanstva in  n a tu ra  divje zveri je  obvlado­
vala mišice, čuvstva in m ožgane. S trahoten  
p re p a d !

Kje je  orjak, ki zgradi m ost med p re­
pričanjem  in dejanjem  ? Kje na vsem svetu 
je  sila, ki izravna tir, po katerem  naj hodi 
človeštvo, da pride zopet v ravnovesje n je­
govo sveto poslanstvo in njegovo delo ? Ali 
naj živi človeštvo vedno v tem  strašnem  ko­
lobarju , da pripravlja v m iru  na vojno in v 
vojni zopet za m ir ? Če je  usojeno človeštvu, 
da se odigrava njegovo dejanje in nehanje  
za vse večne čase le med tem a dvem a te ­
čajem a — m ir, vojna —  vojna, m ir — potem  
je  življenje njegovo blaznost, potem  je  boljše, 
da odplavi vesoljni potopa vse do zadnjega 
b it ja   <

Orjak, ki ozdravi človeštvo, ki ga pri­
pelje iz večnih blodenj m ed s p o z n a n j e m  
pravega in med d e l o m  za pravo, ki mu 
pokaže sm er preko onega straho tnega kolo­
barja iz strjene človeške krvi, ta  orjak  se 
že dram i, raz teza, n arašča : Nov Mesija, ki 
včloveči božanski duh, ki dvigne zapeljano
človeštvo iz nizkotnega poželjenja poedincev
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Nekega dne skliče kralj one dežele vse 
svoje svetovalce in m inistre in najvišje m an­
darine in jim r e č e :

„Č ujte! V starih  zapiskih, ki sem jih  
našel v našem  svetišču, sem čital to le : „Pred 
davnim i časi je prišlo Zlo v deželo". Ali je 
kdo med vami, ki mi lehko razodene, kakšno 
bitje je  Zlo ? Kako izgleda ?“

„0 , k ra lj" , so odgovarjali svetovalci, mi­
n istri in  m andarin i, „n ikdar nism o videli tega 
bitja in  še ne  slutim o, kakšno  je".

Tedaj zapove kralj enem u svojih mi­
nistrov, naj prehodi vsa sosedna kraljestva in 
poizveduje za Zlom. In če je  na prodaj, naj 
je  kupi za vsako ceno, m akari da je  plača z 
delom dežele.

Eden izm ed bogov vidi in posluša te 
s tv a r i ; izprem eni se h itro  v človeka in gre 
na največji sem enj sosednega kraljestva, vodeč 
s seboj na železni verigi Zlo. Zlo je  bilo po 
podobi kakor velikanski m erjasec.

M inister pride na sem enj in zagleda na 
steber privezano žival.

„K akšna žival je  to ? “ vpraša izprem enje- 
nega boga.

po oblasti, bogastvu, za tiran ju  k osrečujočem  
delu za blagor vseh, Mesija našega stoletja 
— socializem. Kako p rep rost je  n auk  socia­
lizm a, tak o  enostaven, da ga razum e otrok, 
a tud i tako  veličasten, tako  neizm erno  globok, 
da očara tud i največjega m odrijana. V ka­
terem  filozofskem  sistem u, v k ateri verski 
resnici je  izraženo  p rastaro  h repenen je  po 
enakosti p reprostejše  kakor v socializm a, ki 
ne priznava nezaslužen ih  prednosti n e  rojstva 
ne b o g as tv a?  Ali ni to  tako  enostavno, da 
ne dopušča prav  nobenih  dvom ov in  prav 
nobenih  zavijanj, če razglašajo socialisti, naj 
postane le delo — m erilo za vrednost posa­
m ezn ika?  In kaj odločuje danes, kaj p rinaša  
danes slavo poedincein ? Potem  p a : Koliko 
privlačnosti ima socialistična veda za najum - 
nejšega, ker m u odpira po t na nerazo rane  
njive bodočnosti in m u daje priliko, da seje 
seme, iz katerega vzklije sreča za vse člo­
veštvo.

Da, novi Mesija, orjak, ki osreči člo­
veštvo je  že na pohodu. Zbira arm ade, kliče 
zatirane, dram i m lačneže, da jih  popelje v 
boj in zmago. Ali ta  boj, čeprav gre na živ­
ljenje in sm rt — sm rt kriv ičnem u družab­
nem u redu, a življenje novi organizaciji 
d ružbe — ni nasilen, ni krvav. Socializem 
gre v boj, da konča en k ra t za vselej krvave 
poboje, gre v boj „z um a svetlim  m ečem ". 
Miljone proletarcev je  že predram il, a še je  
prešibka njegova arm ada, še je  treba  novih 
m iljonov, da postane zm agoslaven.

Ko se pogreza zopet eno krvavo leto v 
večnost, leto, ki onečašča in oskrunju je  zgo­
dovino človeštva in ko se boječe dviga v 
zarji novega le ta  toliko zaželjeni m ir, naj se 
spom ni vsak pro letarec svojega visokega po

„Ta žival je  Zlo", odgovori bog.
„Ali je  na prodaj ? “
»Da".
„Koliko v e lja?"
„En miljon cekinov".
„Kaj ž re ? "
»Igle".
M inister odšteje za žival en miljon ce­

kinov. Zver pa je  bila lačna. M inister razpošlje 
takoj sle na vse sem nje, po vseh prodajalnah, 
k vsem krojačem  in k vsem tkalcem  in še 
k vsem poglavarjem  vseh pokrajin  svoje de­
žele z naročilom , da nakupijo  igle.

Veliko brem e vzraste s tem  državi in 
velik nem ir se naseli povsod, k e r ni dovelj 
ig e l; da jih dobe zadosti, pritiskajo  na ljudstvo. 
Ljudi, ki nim ajo igel, p retepajo  s palicam i. 
M andarini, ki jim  je dano povelje, da izvrše 
ukaz kraljevega m inistra, postopajo z največjo 
strogostjo. Krojači in vsi drugi rokodelci, ki 
potrebujejo  pri delu igle, zaidejo km alu v 
velike stisk e ; ljudje pa, ki izdelujejo igle, ne 
napravijo  kljub najhujšem u naporu  dovelj 
igel, da u teše  glad zveri, čeprav um re mnogo 
od njih  od p renapen jan ja  sil. Igle postajajo 
dražje kakor biseri in diam anti. Bogatini iz-
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slanstva. Da, vsak proletarec, k er te sklenjene 
v rste  zatiran ih , zaničevanih sužnjev k ap ita ­
lizm a prem agajo stare  m alike sedanje družbe. 
Ni vreden  im ena p ro letarec oni, ki g leda od 
s tran i, kako  h ite  njegovi bratje , da pogazijo 
s trd im i korak i stoglavo kačo kapitalizm a, ki 
s ika na  vse stran i s tru p  in  ogenj. P roletarec 
n e  sme biti kako r p tica pod nebom , ki ne 
seje, a vendar žanje, proletarec je  v pravem  
pom enu besede le oni, ki po svojem suženj­
skem  delu v kapitalistični tlaki še razm išlja 
o zgodovinski nalogi svojega razreda, ki raz­
širja  m ed nevednim i nauk  novega Misije, ki 
u trju je  om ahljivce v neovrgljivi resnici socia­
lizma. To pa bodi sveto p repričan je  sleher­
nega proletarca, da je  na  edino prav i poti, 
če stoji trdno  kakor skala v socialistični a r­
m adi, da izvršuje najplem enitejšo nalogo, če 
zbira nove učence socializm u. Bodimo neu­
m orni sejalci, da bo sto teren  sad delež naš 
in  onih, ki pridejo za nam i.

Začetek konca?
V trideseti vojni m esec stopam o, v tr i­

deseti m esec b laznega uničevanja. In šele po 
tolikem  trp ljen ju , ki ga ne uto lažijo  sto letja , 
šele sedaj je zazvenela beseda o m iru  nad 
krvavim i poljanam i Evrope.

C entralne države so sprožile besede o 
m iru, W ilson, predsednik  velike neodvisne 
repub like  apelira na vojskujoče se države in 
tud i repub likanska  Švica prihaja  ko t agita- 
torica za mir. A to  so le znaki, le plahi po­
izkusi, da se konča vojna, dejstev, da pride 
v doglednem  času do m iru, pa še  ni. P a že 
ti prvi skrom ni znaki navdajajo vse izm učeno 
človeštvo po evropskih  državah z velikim  
upanjem . Kako tudi ne  ? Če gleda človek 
tridese t m esecev peklensko trp ljenje vse­
povsod, če vidi kako propada ku ltu ra  in  se 
pogreza človeštvo v m očvirje najrazličnejših  
strasti, če si predstav lja  opustošene pokrajine, 
un ičena m esta  in  prem išljuje o bogati žetvi 
sm rti, tedaj začuti neizm erno olajšavo, ko 
zasliši besedo mir.

Gotovo je, da je  strm a pot, ki vodi do 
m iru. C entralne države nastopajo  pri svojem  
poizkusu  k  m irovnim  pogajanjem  kot zm a­
govalke, a našim  naspro tn ikom  zveni ta  be­
seda kaj neprijetno. E n ten tne  države nočejo 
veljati ko t poražene in  tako  nas čaka še 
dolgo pričkanje o zm agovalcih in prem agancih, 
p reden  prično z resn im  delom  za m irovna 
pogajanja. N estrpnem u človeštvu, h repene­
čemu po blagoslovu m iru, se zdi to prera- 
k an je  odveč in ne razum eva ga. Da, po­
trp ljen ja  bo treb a  še  veliko in  veliko bo še 
b u rn ih  dni p reden  zazvone zvonovi pesem  o 
m iru . Mnogo časa poteče še — in čas je  
sedaj k ri — preden  se sestanejo  državniki 
in  prično s pogajanji. Ali kljub tem u diha že

m ečejo vse svoje prem oženje, da nabavijo 
hrano  za zver, čigar žrela enako peklenskem u 
žrelu ni mogoče napolniti.

V m nogih pokrajinah  dežele se upre 
tedaj ljudstvo, obupano vsled stradan ja  in 
strogosti poglavarjev ; ljudstvo se zbira in gre 
v boj proti svojim zatiralcem , boj uničuje 
tisoče in  tisoče ljudi. Kri teče v rekah . A še 
vedno se ne  posreči m inistru , da pripelje 
zver do kraljeve palače, ker n im a dovelj igel, 
da jo nasiti.

Zato p iše m inister k ralju  ta k o le : p o s r e ­
čilo se mi je, da sem našel in kupil Zlo. A 
ta  zver je  že požrla vse bogastvo dežele in 
ne upam  si p ripeljati nestvora v palačo. Zato 
prosim , naj mi dovoli m ilost vašega veličan­
stva, da uničim  to strašno  pošast. Vaše ve­
ličanstvo pa naj pom isli na  izrek  onega 
indijskega m odrijana, ki p r a v i : Tudi kralju, 
k i noče poslušati nobenega sveta, m ora sve­
tovati zvesti m in ister".

Tedaj zapove kralj, že vznem irjen po 
poročilih o lakoti in vstaji, da usm rte  zver Zlo.

Sedaj pripeljejo zver Zlo na sam oten 
p rostor izven m esta in je  priklenejo trdno z 
železnim i verigam i. M inister zapove m esarjem ,

» Ž E L E Z N I Č A R «

danes vsakdo svobodnejše, pogled v bodočnost 
ni več zastrt z gosto meglo obupa, saj zveni 
vsepovsod beseda o m iru in odm ev bo našla.

Železniška katastrofa v 
Herczeghalomu.

„E isenbahner“ z dne 10. decem bra 1916 
piše o strahotn i železniški ka tastro fi v Herc­
zeghalom u sledeče:

Usode in dejanja, ki zakotale  v sedanjih  
časih v iharnega vojnega valovanja in neusm i­
ljene vojne m oritve potek vsakdanjega življenja 
z njegovega tira, nas m orajo prijeti z vso 
silo, da nas odvrnejo za k ra tek  čas od velike 
tragedije človeštva. Železniške nesreče ne 
učinkujejo navadno na  široke m ase občinstva 
s tako  silo kakor druge nezgode in  dogoditi 
se m ora že nekaj izrednega, da vzbude splošno 
pozornost. Zato m orajo biti vzroki in  okoli­
ščine, vsled k a te rih  je  prišlo do železniške 
katastro fe , na mali postaji vzhodne železnice 
H erczeghalom  nekaj posebnega, da so vzbudile 
vseobčo pozornost. Prva poročila so predstav­
ljala vso stvar kot zelo enostavno, k ar pa ni 
i’es. Potem  je  završalo vse polno podrobnosti. 
Šele vestna sodnijska preiskava p rinese vso 
jasnost. Gotovo pa je, da je  odvisna varnost 
železniškega obrata v prvi vrsti od m irne 
preudarnosti železniškega osobja.

Proga, na kateri je  prišlo do katostro fe , 
je  enotirna, kar je  že sam oobsebi tehnična 
pom anjkljivost. Jte tak ra t, ko so hoteli to 
progo podržaAiti, so opozarjali strokovnjaki 
n a  to pom anjkljivost in  so zahtevali, da prisili 
država družbo k zgradbi še drugega tira . 
TudJ na postajah  Vzhodne železnice ni v 
tehničnem  oziru vse tako  kakor bi moralo 
biti in že v m irnem  času je  bil to vzrok 
m nogih opravičekih graj. To vse je  treb a  
upoštevati pri objektivnem  presojanju  te  ne­
sreče. Podrobnosti nezgode so opisovali 
različni^ listi ta k o le :

da usm rte  zver. Ali koža zveri je  neprodirna, 
ne sekira, ne meč je  ne  ranijo. Nato dobe 
vojaki povelje, da jo ustrele. Ali psice strelcev 
otope tud i tedaj, ko m erijo pošasti v oči, ki 
so bile svetle ip trd e  kakor diam anti. Ob 
brezuspešnem  trudu , da prebodejo zver, so 
zlomili neštevilno m ečev in  sulic.

Tedaj zapove m inister, da napravijo  ve­
likansko grm ado. Pošast priklenejo v grm ado 
in  neprestano  nanašajo  olja in  drv v p la­
m ena. Ogenj razširja  končno tako vročino, 
da ne vztraja nihče v okrožju desetih  milj. 
Ali zver Zlo ne zgoi'i. Zlo postane najprej 
rdeče kakor žrjavica, potem  sijajno belo in 
bleščeče kakor luna. Verige se stope kakor 
vosek ; zver zbeži, plam eneč zmaj, m ed ljud­
stvo. Na tisoče ljudi pogine; ud ira  v vasi in 
jih  uničuje in vsled h itrega teka se razbeli 
še bolj. Končno pridrvi v glavno m esto, teka 
sem intje po ulicah in cestah, spleza na strehe, 
tako  da zgori celo kralj v svoji palači.

Tako je  bila država popolnom a opusto- 
šena in  izprem enjena v neplodno pustinjo, 
domovje golazni, kač in  vragov.
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Na večer, ko so se vračali udeležniki 
cesarjevega pogreba v Budim pešto, je  bila na 
dunajskem  kolodvoru Vzhodne železnice tak a  
gneča, da so m orali razdeliti v lak na dva 
dela. V prvem  delu vlaka se je  peljal tudi 
sekcijski šef Thalloczy, ki je  ponesrečil. Baje 
je  priganjal Thalloczy v Brucku strojevodjo, 
naj hitro  vozi, da ne zam udi zveze z bel- 
grajskim  vlakom. Za tem delom vlaka je 
vozil drugi del, s katerim  so se vračali ogrski 
m inistri. V K om ornu so pa spustili ta  drugi 
del vlaka s salonskim  vozom m inistrov pred 
onim, s katerim  se je  vozil Thalloczy. Vzrok 
te  izprem em be je, da je  vprašal m in ister 
H arkany  v Rabu postajnega načelnika, kako 
velika je  zam uda. Vsled tega je  dal rabski 
postajni načelnik v Komorn naročilo, naj tam  
izpuste vlak z m inistri naprej, tako  da je  
torej nastala  nekaka tekm ovalna vožnja m ed 
vlakom  m inistrov in vlakom, s katerim  se je 
vozil Thalloczy. To stvarno poročilo je  bilo 
natisneno  v listu  „Neues P ester Journal*4, 
iz tega poročila tud i lehko posnem am o vzroke, 
zakaj ni bil na  postaji nezgode spravljen 
osobni vlak šfe s tira , ko je  zavozil prvi del 
dunajskega brzovlaka vanj in  povzročil grozno 
nesrečo. V prašanje, ali je  povzročil m inister 
H arkany, da je  p reh ite l njegov del vlaka 
drugi del, je  odločilne važnosti, ker je  ravno  
s tem  prišel ves n ačrt v nered . Ravno o tem  
vprašanju  pa doslej ni dal m in ister H arkany  
povoljnega pojasnila. Na neko tozadevno in ­
terpelacijo  v ogrskem  državnem  zboru se je 
izgovoril m inister, da ni dal n ikakšnega p o ­
velja, da naj vozi njegov vlak naprej, čeprav 
izkazuje u rn ik  v resnici to povelje. Kdo 
zam ore pač to verjeti, da pride tak  podatek 
v urn ik , ne da bi bil m in ister p ri tem  resnično 
u d e ležen ?  Kdo bi si upal tako  odločilno od­
redbo izdati, da ne bi bil takorekoč prisiljen  
k  tem u ? Do tega pojasnila bo treb a  priti 
pri preiskavi, ker drugače ni mogoče dobiti 
onega, ki je  v resnici zakrivil vso nesrečo. 
Da je  bila mogoča taka  usodepolna odredba 
v času, ko je  ves prom et p renapet, to že 
dokazuje, da na  tej železnici ni nekaj v redu 
in  da je  treba  na vsak način izslediti krivca, 
k e r drugače izgubi občinstvo vse zaupanje 
do varnosti n a  tej železnici in  tudi pravno 
zaupanje bi bilo m očno om ajano.

Sodba m eščanskega Usta.

„Neues Pester Journal,"  budim peštanski 
m eščanski list piše o katastro fi to le :

„Z vso pravico kliče občinstvo po krivcih. 
Ali kje naj iščem o te k rivce?  Kdo je  bil 
bolj lehkom iseln: Oni faktorji, ki so pripustili, 
da se prekoračijo  sk rajne m eje proge, ki je  
bila že itak  preobložena s prom etom , ali oni 
ubogi delavec na  progi, ki je  imel nalogo, 
da ureju je  pravilno svetilko na sem aforju in 
ki je  dobil m orda za to  opravilo slab raz- 
svetilni m aterijal ? Kdo je bil bolj lehkom iseln: 
Oni, ki so se udeležili pogrebnih svečanosti 
n a  D unaju in ki so hoteli za svojo skrajno 
kom odnost priti en in isti dan  s posebnim  
vlakom  sem intje !n ki so takorekoč izsilili 
od državne železnice take  odredbe brez ozira 
na otežkočeni položaj na  železnicah vsled 
vojne ali pa preobloženo osobje državnih 
železnic, od katerega  so zahtevali to  pot res 
nezaslišane stvari ? K azen zadene osobje, ali 
stem  seveda ni nesreča izravnana. Ali se kaj 
nauče iz te straho tne  k a ta s tro fe?  Ali prodre 
spoznanje, da ima vse svoje meje in da se 
ne sme pričakovati !n zahtevati od stvari in 
ljudi več, kako r m orejo Izvršiti in da se 
m orajo podrejati nekaterim  ozirom  tudi na j­
večji gospodje, m agnati in poslanci, prelati in 
uradniki, če hočejo, da jih  ceni narod kot 
dobre p a tr io te ?

. **  *

Profesor Alfred Birk o železniški katastrofi.
Bivši višji inžen ir južne  železnice profesor 

Alfred Birk, ki predava sedaj na praški teh ­
niki o zgradbi železnic in železniškem  obratu  
piše o katastro fi v „E isenbahnerju“ med drugim  
tudi to le :
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„V noči, ko se je  zgodila železniška 
nesreča, je  bila enotirna proga z vlaki na j­
različnejših vrst močno o b te ž e n a ; poleg brzo- 
vlakov so vozili še hitro  vožeči posebni vlaki, 
vsi vlaki so im eli precejšnje zam ude, ves 
prom et, ki je  seveda strm el po izravnavi 
zam ud, je  bil v stanu nem ira, skoraj bi dejal 
v stanu  razburjen ja. Posledica takega razp o ­
loženja je  navadno nervozna naglica v vseh 
službenih  poslih in to je  škodljivo: Naglica 
je  pri železniškem  obra tu  pom isleka vreden 
povzročitelj nevarnosti . . Ostane le se  vpra­
šanje, če je  bilo v resnici potrebno , da se 
zanese v prom et tak  nem ir ? “

„F o jasn ila“ trg o v in sk eg a  m in is tra  H arhanyja .

V ogrskem  državnem  zboru  je  vprašal 
poslanec Mozossy trgovinskega m inistra Har- 
hany ja  sledeče: Na čigavo povelje se je  izvr­
šila 30. novem bra v K om ornu izprem em ba v 
razporedbi odhoda prvega in  drugega dela z 
D unaja odhajajočega brzov laka?  Kakšen vpliv 
je  im ela ta  izprem em ba na nesrečo v Herc- 
zeghalom u ?

Preden priobčim o m inistrov odgovor na 
to vprašanje, objavim o še izjavo honvedskega 
m inistra H arzaija, Ta je  dejal po k a ta s tro f i:

„Na Dunaju so odpregli del vlaka. V 
tem delu je  bil tudi salonski voz trgovinskega 
m inistra barona H arhanyja. V salonski sva 
prisedla še poljedelski m inister in jaz. Mi
smo zaostali in se odpeljali z drugo garnituro , 
ki je  odšla nekaj m inut za prvim  delom  z 
dunajskega kolodvora. Vožnja do Raba je bila 
norm alna. V Rabu je  govoril trgovinski rni- 

Vnister s postajnim  načelnikom  in ga vprašal, 
koliko zam ude ima vlak. To je  najb rže  na­
potilo postajnega načelnika v Rabu, da je  
obvestil postajnega načelnika v Komornu, 
naj pridrži prvi del brzovlaka in naj da
prednost vlaku, v katerem  se je  vozil trg o ­
vinski m inister. To se je  tud i zgodilo in  od 
K om orna dalje smo vozili p red  prvim  vlakom ."

To je izpovedal honvedski m inister. Sedaj 
naj pa prem isli vsakdo, kaj to pom eni, če 
poizveduje trgovinski m inister, torej najvišji 
železniški šef, pri postajnem  načelniku, koliko 
je  zam ude! To je re s  „najbrže„ napotilo  n a ­
čelnika, da izvrši nekaj, da skrajša zam udo
za gospoda m inistra. A kdo naj veruje, da je  
gospod m inister le vp raša l?  Da ni izrazil no­
bene že lje?  Kdor je  tako  naiven, da veruje na 
tako skrom nost ogrskega m inistra, ta dobi 
dober pouk v odgovoru, ki ga je  dal trgo­
vinski m inister H arhany poslancu M ozossyju 
na njegovo vprašanje. M inister se je  povzel 
do tega predrznega odgo v o ra :

„Gospod poslanec mi je  zastavil kon­
kretno  vprašanje, na katerega rade volje od­
govarjam . Gospod poslanec pravi, da je 
popolnom a izključeno, da bi n. pr, v Nemčiji 
strokovni m inister izdal povelje, ki moti do­
ločeni red  in o težkuje že itak  težavni promet. 
Ker sem edini železniški m inister na Ogrskem, 
izjavljam, da tud i jaz nisem  ukrenil take 
odredbe. Res je, da je  zabeležena v urniku 
brzovlaka opazka, glasom  k atere  naj odide 
na željo trgovinskega m in istra  drugi del b rzo ­
vlaka pred prvim vlakom  iz Komorna. Kakor 
hitro  sem izvedel za to beležko, sem zahteval 
takoj od ravnateljstva ogrskih državnih  že­
leznic, da uvede preiskavo . V tem  dopisu 
sem dejal: „Ker nisem izdal takega povelja, 
ne  odgovarja ta  beležka resnici. Zato predlagam  
direkciji, da uvede strogo preiskavo, da se 
dožene, na kakšen  način ja  prišla ta  neprava 
opazka v urnik , da postopa proti krivcu, 
po predpisih  in mi poroča o uspehu prejskave." 
(Nemir na  lev ic i.). Preiskava o tej zadevi je  
še v teku, več nem orem  povedati, mislim pa, 
da sem pojasnil svojo vlogo v tej zadevi."

Iz tega m in istrskega odgovora pribijem o 
eno : V u rn iku  brzovlaka je  zabeleženo „na 
željo trgovinskega m inistra naj odide drugi 
del brzovlaka pred prvim ." Kdo bi dvomil 
da temelji ta  beležka na resničnem  dejstvu, 
da je  resnično izrazil trgovinski m inister to 
željo? Postajni načelnik  vendar ni toliko p re­
drzen, da si izmisli m inistrovo željo, ker bi 
m oral tako  izm išljotino drago plačati, saj 
kom prom itira z njo m inistra. Brez vsakega

dvom a je, da dokazuje ta  beležka, da je 
gospod m inister želel ono izprem em bo, da jo 
je  zapovedal! Gospod H arhany seveda ve, 
na kakšen  način  se reši m inister iz zan jke: 
On taji in spravlja načelnika v „strogo p re­
iskavo." Povdariti m oram o še to. da pravi 
m inister v odgovoru „povelje“, med tem  ko 
je  zabeleženo v u rn ik u  „želja“ ; ta  razlika 
naj bo dokaz za resničnost izjave. Potem 
še vedno lehko pravi, da je  to le želel, a 
n i tega „u k aza l“. Ali če je  treba  izbirati med 
načelnikom  in m inistrom , kdo da govori re s­
nico — eden od njiju govori neresnico — 
potem  izb ira ni težka.

K atastrofa je  zahtevala doslej dvainse­
dem deset žrtev, Postajni načelnik, ki zabeleži 
m inistrove besede, bo triinsedem deseta žrtev . 
Gospodu H arhanyju  se ne  zgodi nič . . .

Vojno gospodarska oskrba 
za železničarje.

Povišanje drag in jsk ih  doklad.

Z veljavnostjo od 1. decem bra 1916 se 
uvedejo pri c. kr. državnih  železnicah povi­
šane draginjske, m ezdne in o troške doklade. 
Povišane doklade se izplačujejo s 15. de­
cembrom. Te izboljšave so uspeh organizacije, 
ki deluje od početka vojne neprestano  na to, 
da spravi v prim erno razm erje prejem ke že­
lezničarjev in  velikansko podraženje življen- 
sk ih  potrebščin. Seveda tud i sedanja izboljšava 
ne odgovarja še vedno naraščajoči draginji. 
V lada bi m orala nastopiti tud i vse drugače 
proti oderuštvu, k er drugače ne zaležejo vse 
izboljšave prav nič in železničarji kljub teinu 
gm otno propadajo.

C entrala naše  organizacije je  spoznala že 
lansko  pom lad, d a je  izdatno povišanje d rag in j­
skih doklad najnu jnejša  potreba. Poleg drugih 
odredb je  zahtevala zato  tudi podvojitev vseh 
doklad. To zahtevo organizacije so podpisale 
na posvetovanju 1. avgusta vse združitve že­
lezničarjev, poduradnikov, slug in delavcev 
in so izročili tozadevno spom enico želez­
niškem  m inistru . Te akcije so se udeležili 
tud i nem ški nacionalci in so tudi podpisali 
spom enico za dvojno draginjsko doklado, 
čeprav so izjavili, da bi m orali zah tevati z 
ozirom na razm ere na Ogrskem 35 odstotno 
draginjsko doklado. Nekaj dni za tem , ko je  
bila odposlana spom enica, so pa sklenili 
nem ški nacionalci na svojem glavnem  zboru, 
da zahtevajo 35 odstotno doklado in so tudi 
izročili tozadevno spomenico. Sedaj niso imeli 
več občutka, da kvari njihovo postopanje 
enotnost. Nato je  šla še nem ško nacionalna 
deputacija  pod vodstvom stavbnega svetnika 
H eineja k m inistru  in zahtevala za železni­
čarje povišanje draginjskih doklad. Ta depu­
tacija s Heinejem  na čelu pa pozna tako  
malo železničarske razm ere, da je  zahtevala 
še manj kakor je  bila vlada že dovolila. Lepa 
blam aža za te  peteline. Nemški nacionalci so 
zahtevali 35 odstotno doklado od zaslužka. 
Taka doklada bi bila za uslužbence v višjih 
plačilnih razred ih  res višja, a prav slaba bi 
bila za uslužbence v nižjih plačilnih razred ih  
in za one s številno družino. Na tak  način 
torej so hoteli zastopati nem ški nacionalci 
in terese  uslužbencev. To neum estno vm eša­
vanje nem ških nacionalcev je  napotilo  vlado, 
da je  izvolila drugo pot, ki je  zanjo cenejša. 
Zasluga -nemških nacionalcev, ki so prišli z 
nižjim i zahtevam i je torej, da ne  dobe usluž­
benci'dvojne doklade, kakor je  zahtevala naša 
organizacija.

Naša organizacija je  zahtevala tudi na­
bavni prispevek in m inister F o rster ga je  že 
takorekoč obljubil. Ta prispevek bi bil znašal 
najm anj 40 k ron  za vsako osebo. Med tem 
je  bil F orster odstopil. Namesto tega prispevka 
je  uvedlo novo m inistrstvo višje draginjske 
doklade z veljavnostjo od 1. decem bra. To 
je  seveda za upravo-cenejše, a za uslužbence 
slabše. Višje doklade od 1. decem bra znašajo 
le  po 9, 12, 15, 17 in 22 kron, med tem  ko 
smo imeli že takorekoč obljubljeni prispevek 
po 40 kron.

Najvažnejše določbe povišanih draginjskih 
doklad so s led eče :

Za u radn iške  asp iran te , volonterje, diur- 
niste, pom ožne poduradnike in  pom ožne 
sluge znaša :

Za n e o ž e n je n e .......................... K 2 4 0 '—
za oženjene brez otrok . . . „ 3 0 0 '—
„ „ z 1 ali 2 otrokom a . „ 372 '—

„ „ več kakor 2 „ . „ 4 4 4 '—
na leto.

Delavcem je  dovoljena popolna podvojitev 
m ezdne doklade in  doklade za otroke. Naj­
višja meja je  določena z 2 kronam a.

V ažna je  tud i odredba, da bo plačevala 
uprava državnih železnic od 1. jan u arja  1917 
dalje sam a dohodninski davek, kolek na po­
botnicah in pristo jb ine ob podelitvi službe.

N eprestanem u delu organizacije se je  
tud i posrečilo, da se je  izvedlo še nekaj 
d rugih  izboljšav. Otroci, ki imajo m ačeho ali 
očma in adoptirani otroci imajo enake p ra ­
vice z drugim i otroki, če ne uživajo sirot- 
n inske  provizije ali m ilostne provizije.

Ločeni uslužbenci dobe enake doklade 
k akor poročeni, če m orajo skrbeti za lo­
čeno ženo.

U službenci, ki slu-be za bližnjega sorod­
nika, dobe za tega sorodnika prav  iste do­
klade kakor za ženo in otroke.

O rganizacija se trud i, da izposluje tud i 
na privatn ih  železnicah uslužbencem  enake 
ugodnosti kako r na državnih  železnicah.

Sram ota!
Graški „A rbeiterw ille“ prinaša sledeči 

dopis:
U redništvu „A rbeiterw ille“ ! Podpisani 

prav vljudno prosim , da sprejm ete v Vaš 
cenjeni list sledeče vrstice: Jaz, A. M. vrh- 
stavbni delavec ju žn e  železnice, službujem  
tri in  triče trt leta  v K indbergu, ne da bi 
mogel doslej kdo kaj očitati in  stanujem  v 
hiši gospe H aberlove št. 85 A. 12. t. m. me 
je gospodinja postavila na cesto brez vsakega 
vzroka, k er jej nisem  bil dolžan na stanarin i 
tud i ne v inarja. Z ženo in  devetim i nedoraslim i 
otroci sem bil na cesti. Po m nogih prošnjah 
mi je  dovolil župan O skar Kuschl, d a  s t a ­
n u j e m  v o b č i n s k e m  z a p o r u .

Tako dopisnik. K ratke vrstice, a koliko 
gorja, koliko sram ote razkrivajo ! Dva de­
lavska zaupnika iz M iirztala sta se takoj n a ­
potila, da preiščeta zadevo. Ko sta prišla  v 
K indberg, sta šla takoj v občinski zapor in 
že na dvorišču sta  zaslišala otroški šunder. 
Ko sta vstopila v zapor, se jim a je nudil 
prizor, ki bi p retresel vsakom ur m ozeg in 
kosti. Pet deklic in trije  dečki v starosti od 
poldrugega le ta  do enajst let —  en deček je 
šel med tem že v Stanz k nekem u km etu 
— eno dekle dela v K apfenbergu, stara  je  
14 let, m ati noseča. To je  bila družina, ka­
te re  redn ik  opravlja službo za varnost po tu ­
jočega občinstva m ed K indbergom  in W art- 
burgom . Mati vsa obupana, otroci sestradani.

Z aupnika sta izročila m ateri nekaj de­
n arja  in potem  je  pripovedovala m ati to-le: 
Doma smo v bližini Gorice in  smo sedaj brez 
domovja. Naše s tarše  in z njim i mojega 
enajstega otroka so in tern ira li Italijani. Moj 
mož je  bil 13 mesecev v vojni in  pri želez­
n išk i varnosti službi. Sedaj dobiva z vsemi 
dokladam i po 3 K 70 vinarjev na dan. Skoraj 
štiri le ta  smo stanovali pri gospe Haberlovi 
in  že v m aju 1916 nam  je  nam ignila, da 
bom o m orali zapustiti stanovanje, ki je  imelo 
eno sobo. Ker smo se bali, da sploh ne do­
bimo stanovanja zaradi mnogih otrok, smo 
jej plačevali po 2 kroni več stanarine.

D n e  26. o k t o b r a  s m o  d o b i l i  o d ­
p o v e d  s o d n i j s k i m  p o t o m .  M o j  m o ž  
j e  k m a l u  n a  t o  z b o l e l .  D n e  12.  n o ­
v e m b r a  j e  p r i š e l  v s t a n o v a n j e  n e k i  
g o s p o d  z d v e m a  R u s o m a  i n  j e  p o ­
s t a v i l  n a š o  o p r a v o  n a  p r o s t o .  B r e z  
s t a n o v a n j a ,  b r e z  v s a k e  p o m o č i ,  j e  
o d š e l  m o j  m o ž  š e  z v e č e r  n a p o l
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b o l a n  v s l u ž b o ,  j a z  p a  s e m  p r i ­
p r a v i l a  s e b i  i n  d e v e t i m  o t r o k o m  
p o l e g  o p r a v e  p o d  m i l i m  n e b o m  
l e ž i š č e .  O b  d v e h  p o n o č i  j e  p r i ­
č e l o  d e ž e v a t i .  V s i  p r e m o č e n i  s m o  
l e ž a l i  d o  p e t i h  z j u t r a j ,  t r e s l i  s e  
o d  m r a z a ,  l a č n i  k o t  p s i  s m o  ž e l j n o  
p r i č a k o v a l i  j u t r a . “

Ko je  pripovedovala m ati to  zgodbo 
trp ljen ja , se  je  oglasila štirile tna  Š te fi: „Kaj 
ne, m am a, m raz je  bilo . . .“

S tarejše  dekle je  p ristav ilo : „Prihajali 
so ljudje, tu d i gospod župn ik  je  prišel in  so 
nas ogledovali!"

Kako tud i n e ! To je  prizor, k i se ga ne 
vidi vsak  dan  in  radovednost je  najbolj raz ­
vita  „čed n o st“ v vsakem  človeku.

Nato sta  si ogledala zaupn ika  v sprem stvu 
starejšega dek le ta  p rejšn je  stanovanje. S t a ­
n o v a n j e !  N oben km et bi ne dal takega 
„s tan o v an ja“ svojem u psu! S tem  je  pove­
dano vse! In za to stanovanje  je  plačeval 
A. M. po 10 k ro n  na m esec. Solnce in  dež, 
v ihar in  sneg, vsem vrem enskim  dobrotam  
je  b ila  opprta  po t na  stežaj v to  stanovanje . 
Ta „p lem en ita“ gospodinja, ki je  vzor štedlji- 
vosti, k ad ar gre za berače, pa  im a ob glavni 
cesti najlepšo hišo . . .

Kaj bi pristavil človek tej sram otni 
resn ici ?

Iz organizacije!
Sodrug Zore Matija, dolgoletni član k ra jn e  

skupine T rst I. je  um rl p retečen i m esec, s ta r 
šele 44 let. Blag m u spom in!

Celje. Vse člane k ra jevne skup ine  pro­
sim o, da oddajo takoj svoje članske knjižice 
b lagajn iku  a li njegovem u nam estn iku .

Nem ški železničarski koledar za 1. 1917
je  p rav k ar izšel. N aročila sprejem a up rava  
„E isen b ah n erja“ n a  D unaju.

Razno.
Železniški m inister je  postal zopet baron  

F o rste r. G eneral Scheible je  bil kom aj m esec 
dni n ačeln ik  železniškega m inistrstva.

Južna železnica izkazu je  v letošnjem  
upravnem  le tu  10 do 11 m ilijonov prim an j­
kljaja. Ubogi akcionarji.

V finih hotelih . . .  „N eues W iener Tag- 
b la tt" , dunajsk i m eščanski lis t kram lja tak o ­
le : „V dvorni operi je  končala p redstava  — 
peli so Verdijevo „A ido“ — nekaj m inu t čez 
deseto  zvečer. Kakor navadno  so se vsuli 
obiskovalci lož in  pa rk e ta  v fine ho tele  na 
Ringu, večina v hotel Bristol, k jer se je  ra z ­
vila km alu pestro  lepa slika kakor navadno. 
Domači k v arte t je  igral vesele napeve . . . “ In 
drugi dunajsk i m eščanski list, „Neue Freie  
P re sse “ poroča o fin ih  ho telih  v Varšavi, 
glavnem  m estu  Poljske tako -le : „Tukaj, sredi 
glavne ceste, so veliki hoteli, ki po svoji ob­
sežnosti in  slogu prav  nič ne zaostajajo za 
prvim i pariškim i hoteli. V razkošno  oprem ­
ljenih  jed iln icah  prinašajo  jedi. po pariškem  
nač in u  in  parišk ih  cenah. Po ru skem  načinu  
je  pa pripravljen  m rzli bife, ki je  ves dan 
prip rav ljen  in  ponu ja  m rzla jedila , ki jih  
u stvarja  ra fin iran a  k u h arsk a  um etnost v na j­
večji izbranosti. P om anjkanja  kakršn ihkoli živil 
n e  občutijo  v Varšavi, zlasti oni ne, ki lehko 
plačujejo visoke cene. V Varšavi im ajo od k artle  
one za kruh, vsega d rugega je  v izobilju na 
prodaj. T rgovine so napo ln jene z najlepšim i 
stvarm i — s kavo in  z m arm elado, z jajci 
in  s slanino, z najfinejšo  poljsko p rekajeno  
slanino in  šunko. In na trgu  im ajo sirovo 
m aslo in  jajca, ko likor le  kdo hoče . . .“ A 
pri n a s?

Socialistiško mirovno interpelacijo v ita­
lijanski zbornici je podpiralo 142 poslancev.

Državni svet za Poljsko kraljestvo so 
ustanovili. Š teje 25 članov in  im a svoj sedež

v Varšavi. Ta državni svet bo vodil posle do 
izvolitve rednega državnega sveta.

A gitac ijsko  delo. Naša strokovna orga­
nizacija je  pridobila v prvem  če trtle tju  1916 
197 novih  članov, v drugem  209 in  v tre tjem  
82. Za zadnje če trtle tje  še niso znane končne 
številke, vendar pa upam o na  lepo število 
novih članov, kajti samo v ok tob ru  smo p ri­
dobili 140 novih članov. Od teh  140 članov 
je  pridobila k ra jevna skupina v Joahim ovem  
na Češkem sam a 108 članov. V L andskronu  
so pridobili do 15. novem bra 46 novih članov. 
Tudi druge k ra jevne  skup ine  so pridobile v 
novem bru precej novih članov.

Izgledajo ta k o , da se  jih  vsakdo  u sm ili . . .  
23. novem bra je  dospelo na  H olandsko 336 
avstrijsk ih  otrok. O troke so oddali na  različne 
kraje, k je r naj si opom orejo s tečno  hrano. 
Neki ho landski list piše o teh  o trokih  : 
„A vstrijski otroci izgledajo veliko slabejše 
nego nem ški. Izgledali so tako  — z redkim i 
izjem am i —  da se m orajo sm iliti vsakom ur 
v dno srca“.

N em ški d ržav n i zbor je  bil dne  12. t. m. 
nenadom a sklican. D ržavni kan c le r je  v 
svojem  govoru u tem eljeval m irovno noto, ki 
so jo  predložile osrednje države sporazum no 
en ten tin im  zastopnikom , nevtraln im  državam  
in tud i papežu. Socialisti sm atrajo  ta  korak  
za prvi p riče tek  akcije  za mir.

F ran co sk a  so c ia lis tišk a  opozicija. O bo­
žiču se vrši francoski s trank in i zbor so­
cialne dem okracije. M anjšina se priprav lja  za 
razprave.

A m erikanska  velikodušnost. Sin najbo­
gatejšega m oža n a  svetu am erikanskega pe­
tro lejskega kralja  je  sklenil na  svoje stroške  
vzgojiti stotisoč francoskih  otrok. Mladi 
R ockefeller je  izračunal, da ga bo vzgoja teh  
o trok , ki tra ja  prib ližno do 15. leta, veljala 
na leto 65 milijonov. U stanova je  nam enjena  
siro tam  v vojni padlih  francoskih  vojakov. 
R ockefeller se je  s tem  hotel izkazati hva­
ležnega za velikanski zaslužek, ki ga je  im el 
zarad i evropske vojne, zakaj, kak o r poroča 
„Niew R ottterdam sche C ouran t“ se je  do no ­
vega le ta  povečalo njegovo im etje za 1500 
m ilijonov. Obljubili so mu pa še n ekateri 
drugi am erikansk i m ilijonarji, da bodo p ri­
spevali v ta  nam en  nekaj m ilijonov frankov.
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Naročajte in podpirajte 
delavsko časopisje!

Izplačane posmrtnine
od 26. sep tem bra  do 25. novem bra 1916 

so se  izplačale sledeče p o sm rtn in e :

Karl Peknel, K om otav . . . .  K 2 0 0 '—
F ran c  Baw itsch, F iinfhaus . . „ 3 0 0 '—
Liza A igner, A m stetten  . . . „ 150‘—

Frančiška  Ferstl, H otzelsdorf . K 150 '—
Fr. B aum gartner, L jubno . . . 300 —
M arija Lackner, L jubno . . . V 1 0 0 '—
Josip ina E benw aldner, F iin fhaus 100 —
Engelbert R ein itzhuber, Št. Vid

ob G l i n i .................................. 300 —
M arija Č erny, Sohreckenstein  . 150’—
Zofija Tengler, Jag e rn d o rf . . 150 '—
Terezija Steffel, D u x .................... 150 '—
Ivan Zatloukal, Olomuc . . . 100 '—
Adolf Schiefer, A m stetten  . , 300 —
Miha Bušek, S im m ering . . . 100 '—
Matija Zlamal, Napagedl . . . 100 —
F ranc O rešnik, Beljak . . . .

. V 300 —
Moric Holub, P r e r o v ................... 3 0 0 '—
A ntonija Schm utz, K nittelfeld  . 150’—
Alojz Tolm ann, P lzen . . . . 200 ' —
K arolina Juričič, Trst . . . . 150 —
Franc Demel, Mor. O strava . . 200 '—
Karl Pogačnik, L jubljana . . . 100 '—
Emilija Svoboda, Nusli . . . . 150' —
Terezija B achinger, A ttnany 1 5 0 '—
F ranc W eber, R eichenberg  . . 3 0 0 '—
Iv. Snehota , D u n a j .................... 150' —
A na R ichter, K reibitz . . . . 5 0 '—
Ana Schenk, M unchendorf . . 50 ' —
Karl M aderbacher, M urzzuschlag n 3 0 0 '—
Karl Krywult, Beljak . . . . » 2 0 0 '—
Jernej Kovač, Sp. Š iška . . . v 200 —
Ivana P esendorfer, G radec . . •n 5 0 '—
Alojzija P la tte lsch lager, Budje-

j e v i c e ....................................... 150' —
Marija G ufler, M eran . . . . 1 GO­
Neža Tarkuš, Saldenhofen  . . LŠO'—
Vaclav Madi, Š tokerava . . . 1 0 0 '—
K ajetan Del Fabro , L jubno . . v 3 0 0 '—
Ana N eum ayer, St. P o lten  . . v 1 5 0 '—
Vaclav Pilarz, M archegg . . . v 1 0 0 '—
F ranc Gregor, K aden . . . . n 300 —
Josip  Praha?, Mor. S chonberg  . yy 300 '—
G enovefa P la tzer, G loggnitz » 10 0 '—
Josip  Langegger, H allein  . . . w 300' —
Ivan Fuchs. H otzelsdorf . . . 200 '—
Elizabeta Seyer, Line . . . . v> 5 0 '—

Skupaj . . K 7.950' -

P rej i z p l a č a n ih ............................. 37 .725 '—

Skupaj . . K 45.675 —
Um rlo je 27 članov in  18 žen, skupaj
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161 članov Jn l i l  žen, skupaj 272.

Izda ja te l j  in  o d g o v o r n i  u r e d n ik  J o s i p  K o p a č .  

T iska  »U č i te l j ska  t iskarna*  v  L jub l jan i .

Adalbert
Kassig

Ljubi, _
Ž id ovsk a  ulica-.

Z avod za uniform o, k rznar in izdelovatelj čepic pri­
poroča svojo veliko  zalo o v sak ovrstn ih  uniform - 
sk ih  p redm etov  za železn ičarje , k a k o r :  čepice, 
gum be, rosete, žnore, p iščalke  i. t. d. C epiče  z im ­
sk e  in le tn e  za stro jevodje , k u rjače  itd . v raznih 

k likah po najnižji ceni. — Postrežba točna.

Sodrtigi železničarji!
^  Izšel je slovenski

Železničarski koledar
za leto  1917.

Poleg običajnih koledarskih vesti prinaša železničarski koledar^ tudi 
zanimiv pregled dela naše organizacije med vojno za svoje člane.

K oledar naro ča jte  p ri deže lnem  že lezn ičarskem  ta jn iš tv u . L jub ljana , S elenburgova u lica  6 /I .
Trdno vezan velja K 1*20.

0  Vsak sodrug . k i že li k o led a r, na j liiti z naročilom , k e r b i g a  d rugače ne dob il več . 0


